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Двадесет и трета Международна олимпиада по лингвистика

Букурещ (Румъния), 26 юли – 2 август 2026 г.

Решения на задачите от индивидуалното състезание

Задача №1. Гласни (V): [i, u, ə, a]↔ 〈i, u, e, a〉.

Съгласни (C): • сонорни (N): [m, n, ŋ, j]↔ 〈m, n, ng, y〉

• беззвучни преградни (T): 〈p, t, c, k, q〉
← [p, t, c, k, q]

∗ пред V или Z
∗ когато се удължава
(в последователността T.T)

← [pʰ, tʰ, cʰ, kʰ, qʰ]
∗ пред S
∗ в края на думата

• звучни проходни (Z):
[v, ɮ, z, ɣ, ʁ]→ 〈v, l, s, g, r〉

Между T и Z (в произволен ред) се
пише ’ .

• беззвучни проходни (S): [f, ɬ, s, x, χ]

→ 〈v, l, s, g, r〉

∗ след S
∗ след T
∗ пред T

→ 〈vv, ll, ss, gg, rr〉

∗ между две V
∗ между V и N
(в произволен ред)

∗ пред S
Схема на ударенията:

• Ако първата сричка е (C)VC,
тя е ударена; иначе ударена
е втората сричка.

• Ударение получава вся-
ка втора сричка, броено
от първата ударена, без
последната.

• Ако (C)V е уда-
рена: ˈ(C₁)V.C₂ →{

ˈ(C₁)Vː.C₂ (ако V = a, i, u)
ˈ(C₁)VC₂.C₂ (ако V = ə)

• Само в ОЦЮ:
…(C)VC.ˈ(C)V.(C)V(C)… →
…ˈ(C)VC.(C)V.ˈ(C)V(C)… (брое-
нето започва отначало).

(a)
1. [ˈməɬ.qu.ˈɮəɮ.ɮi.ˈuχ.ta] melquleliurta
2. [qa.ˈjaː.pix.ˈkaː.ni] qayapigkani (НС)
3. [ta.ˈɬiː.χaqʰ] tallirraq
4. [ˈkəx.sa.ˈiɬ.ku.taqʰ] keggsailkutaq
5. [ˈcup.ɣa.ˈɬax.tuqʰ] cup’gallagtuq

(b)
6. aartartuq [a.ˈaχ.taχ.tuqʰ]
7. akekataki [a.ˈkək.ka.ˈtaː.ki]
8. negavgun [nə.ˈɣav.ɣun]
9. atasuak [a.ˈtaː.zu.akʰ]
10. ner’ciquq [ˈnəʁ.ci.quqʰ]
11. alikenritaqa [a.ˈɮiː.kən.ˈʁiː.ta.qa] (НС)

[a.ˈɮiː.ˈkən.ʁi.ˈtaː.qa] (ОЦЮ)
12. neqlinrrarmek [ˈnəqʰ.ɬin.ˈχaʁ.məkʰ]
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Задача №2.

(a) 1. kpêdê — C. орех, който става черен,
когато се опече

2. kpêdêkpêdê — A. черен

3. kpaapî ntóó — B. съвсем бял

4. kpaapî tp:oo—G. пиленце на бяло ка-
каду

5. nkéli tp:oo — D. малък кораб

6. tpile kpaapîkpaapî — F. бяло нещо

7. yi yââ taataa — E. дървото има чер-
вени листа

8. chêêpî mbwii miyó — M. два дълги и
тънки камъка

9. kinikini — K. мазен

10. lîmî k:ii — N. бързо („като мълния“)

11. mty:aamty:aa — P. сладък

12. mty:aa wee — H. пчела

13. nkéli chêêpî pââ— I. парчета желязо

14. nkéli pi — J. европеец, чужденец

15. tpile wee — L. насекомо

16. yi mbwii — O. пръчка

17. kémi nt:uu — Y. (неузряло) манго

18. k:ii miyó — X. два банана (растения)

19. nkéli mbwaa — Q. алкохолна напит-
ка

20. ngwolo nt:uu — S. очна ябълка

21. mbwaa — Z. вода

22. mwi pê — U. тения, чревен червей

23. tpile pê k:ii kîgha nt:uu k:ii — AA.
жълта змия

24. pi mbwii — V. висок и слаб човек

25. pi ntóó — R. труп

26. tpile pê yi kuu yââ k:ii — T. зелена
змия

27. yi pââ —W. дървесни стволове

(b) 28. k:ii —
• банан (растение)
• като, подобно на

29. kpaapî — бяло какаду
30. kîgha — зрял
31. mty:aa — мед
32. nkéli dnye — английски език
33. ngwolo — око
34. kémi kîgha nt:uu — зряло манго

(c) BB. син(ът му) — tp:oo

CC. зелен — yi kuu yââ k:ii

DD. мазнина — kini

EE. свеж, суров — kuu

FF. (неузрял) плод — nt:uu

GG. черен човек — pi kpêdêkpêdê

HH. остров Росел — Yélî

(d) 35. kpaapî tp:oo kpaapî tp:oo — V. (млада наполеонова риба (зеленушка))

36. mbóó — II. (небе)

37. mbóó nté — VI. ((светло)син [букв. ‘като небето’])

38. mbóó p:uu nkéli — IV. (самолет [букв. ‘кораб в небето’])

39. pê pê — I. (многоножка)

40. taa — III. (червен папагал)

(e) Имената на основните цветове (черно, бяло, червено) се образуват чрез удвояване на съ-
ществително, означаващо нещо със съответния цвят. Другите цветове (зелено, жълто,
синьо) се назовават чрез сравнителни изрази (‘като свежи листа на дърво’, ‘като зрял
бананов плод’).
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Задача№3. Формите за мн. ч. на съществителните не се образуват систематично от формите
за ед. ч.

Местоимения:
ki= — 1 л. ед. ч.
kia= — 2 л. ед. ч.
nu= — 3 л. ед. ч.

Показателни местоимения (D):
iina — ед. ч.
iipɨ — одушевени мн. ч.
iimi — неодушевени мн. ч.

Глагол:

• основа -kura: реалис (минало време)

• основа -rɨɨ: иреалис (бъдеще време)

Словоред (реалис):

• S V
(

O (IO)
(IO) O

)
(S — подлог, V — сказуемо, O — допълнение,
IO — непряко допълнение)

• D N (N — съществително)

• X Y (X — притежател, Y — притежаемо)

• DX Y X

Словоред (иреалис): именната група, следваща непосредствено глагола, се премества изцяло
или частично.

реалис → иреалис
S V N → S N V
S V X Y → S X Y V
S V D N → S D V N
S V DX Y X → S DX Y V X
(не е дадено в тази задача) → S DY V X Y
(не е дадено в тази задача) → S DY V DX Y X

(a) 17. kia=iipɨ siwɨɨrarɨɨ mɨɨsaji paajuuyaapɨ — Ти ще посетиш тези учители, които са на
жената.

18. nu=nikikura Leo paapaaja — Той/тя видя рибата, която е на Лео.
19. ki=iina masɨɨtɨɨrɨɨ mɨɨsaji iimina —

Аз ще продам това кану, което е на жената.
Аз ще продам на тази жена кануто.

20. ki=iipɨ kariiniirɨɨ iina mɨra ikwani — Аз ще се погрижа за тези деца, които са на този
мъж.

(b) 21. Ти ку̀пи канутата, които са на тези деца.
kia=masɨɨkura iipɨ iiminaka mɨra

22. Ти ще скъсаш въжето, което е на учителя.
kia=paajuuyaana iiyɨɨ isikɨrɨɨ

23. Аз ще купя къщата, която е на тези жени.
ki=iipɨ iita masɨɨrɨɨ iitimɨra

24. Той/тя ще продаде на Ема тези книги.
nu=iimi masɨɨtɨɨrɨɨ simiimɨya Ima
nu=Ima masɨɨtɨɨrɨɨ iimi simiimɨya

25. Аз ще поправя това кану, което е на тези мъже.
ki=iina irikatajuurɨɨ iipɨ iimina ikwaniwɨya
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Задача №4.

по-голям брат, батко ≡ по-голям братовчед по-голяма сестра, кака ≡ по-голяма братовчедка
по-малък брат ≡ по-малък братовчед по-малка сестра ≡ по-малка братовчедка
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(b) Boni > Rosalina > 10 (D) > 5 (I) > 6 (F) > 8 (J) > 9 (E) > 7 (C)

(c) (i) oykey mẽpit

(ii) oykey

(iii) okoypet

(iv) okip

(v) okwa

(vi) otak
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Задача №5. Правила:

• Словоред: наречие за време глагол .

• Вид/Време:

вид несвършен свършен
(действието е продължително) (действието е краткотрайно)

време

– неминало (аз ги викам сега)

– минало (аз ги виках преди
седмица)

– близко минало (аз ги пови-
ках вчера)

– минало (аз ги повиках преди
седмица)

• Строеж на глаголната форма:

1. допълнение:

вид несвършен свършен

1 л. ед. ч. wo- zw-
1 л. мн. ч. n- nzn-
2 л. мн. ч.
3 л. мн. ч.

}
e- th-

2. вид = свършен: -ä- (-äCa- > -eCa-;
C е съгласен звук)

3. корен:

вид несвършен свършен

виждам -mar- -mar-
връщам -brig- -brim-
държа -fath- -faf-
срещам -wagr- -waf-
викам -bräkn- -s-

4. вид = несвършен: -w-

5. време = минало (преди седмица): -a-

6. подлог:
1 л. ед. ч. -é (-aé > -a)
1 л. мн. ч. -e (-ae > -ake)
2 л. мн. ч. = 3 л. мн. ч. -th (-wth > -wrth)

Отговори:

(a) 15. Вие ме подържахте вчера. kayé zwefafth
16. Аз ви повиках преди седмица. nümä thäsa
17. Вие ме държите сега. zena wofathwrth
18. Те ни срещнаха преди седмица. nümä nznewafath

(b) 19. nümä nbrigwath Вие ни връщахте преди седмица.
Те ни връщаха преди седмица.

20. kayé thefafé Аз ви подържах вчера.
Аз ги подържах вчера.

21. nümä emarwa Аз ви виждах преди седмица.
Аз ги виждах преди седмица.

22. kayé nznäbrimth Вие ни върнахте вчера.
Те ни върнаха вчера.


